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DOKUMENTACIJA POTREBNA ZA PRIZNAVANJE INOZEMNE STRUČNE KVALIFIKACIJA PO OPĆEM SUSTAVU

Postupak priznavanja ne može službeno započeti  ukoliko obrazac nije točno i u potpunosti popunjen i dostavljen.

 Za točnost podataka na obrascu zahtjeva odgovara podnositelj zahtjeva svojim potpisom. 

Ako za vrijeme trajanja postupka priznavanja dođe do promjena podataka o podnositelju zahtjeva (adresa, ime, prezime), o tome je nužno pisanim putem obavijestite Ured Komore.

Dokumenti (dokazi) koji se prilažu zahtjevu trebaju biti originali ili ovjerene preslike (fotokopije) originala i po potrebi ovjereni prijevod na hrvatski jezik.

Napomene:

-
prijevod na hrvatski jezik vrši stalni sudski tumač za strani jezik na kojemu je izdana inozemna 
stručna kvalifikacija;

-
preslike službenih dokumenata u Republici Hrvatskoj ovjerava javni bilježnik;

-
ukoliko je Zahtjev nepotpun, podnositelj zahtjeva biti će pisanim putem obaviješteni o potrebnoj 
nadopuni dokumentacije.
Zahtjevu je potrebno priložiti slijedeće dokumente:
-
dokaz o državljanstvu, domovnica ili neki drugi dokument kojim se dokazuje državljanstvo ili 
preslika putovnice, u preslici, neovjerenom prijevodu na hrvatski jezik,
-  
dokaz o prethodno završenom obrazovanju, svjedodžbe o završenim razredima osnovne i srednje 
škole u preslici i neovjerenom prijevod na hrvatski jezik,
-
dokaz o formalnoj osposobljenosti ili drugi dokaz o završenom formalnom obrazovanju u ovjerenoj 
preslici i ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik, 
-
dokaz o stručnoj kvalifikaciji u preslici i neovjerenom prijevodu na hrvatski jezik,    
 -
dopunsku ispravu o studiju ili obrazovni program u preslici i neovjerenom prijevodu na hrvatski 
jezik, 
-
dokaz o stručnom usavršavanju i osposobljavanju u preslici i neovjerenom prijevodu na hrvatski 
jezik,
-
 dokaz o stručnom iskustvu u ovjerenoj preslici i ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik,
-
potvrdu o kompetencijama u ovjerenoj preslici i ovjerenom prijevodu na hrvatski jezik,
 Ostali dokumenti koji se prilažu zahtjevu:
-
dokaza o članstvu u inozemnoj komori, ukoliko je podnositelj posjeduje,

-
rješenje Agencije za znanost i visoko obrazovanje Republike Hrvatske o priznavanju inozemne 

kvalifikacije, ukoliko je podnositelj zahtjeva posjeduje,

-
vjenčani list ili rješenje nadležnog tijela za podnositelje zahtjeva koje su promijenile ime i/ili 
prezime,
-
punomoć, ovjerena kod javnog bilježnika, o određivanju opunomoćenika za primanje pismena ili za 
zastupanje s prebivalištem u Republici Hrvatskoj, za podnositelje zahtjeva koji imaju prebivalište u 
inozemstvu (sukladno čl. 37 Zakona o općem upravnom postupku „Narodne novine“ br. 47/09),
 -
dokaz o uplati naknade za troškove postupka priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija prema 
općem sustavu  u visini 6.000,00 kn,
-
državni biljezi Republike Hrvatske u vrijednosti od 70,00 kn (molimo nalijepiti na obrazac zahtjeva 
ispod potpisa ili dostaviti Potvrdu o uplati upravne pristojbe).     
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